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前書き： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 

本書(こつV、て • 己法 


本書について 

本書は、 Dell™ W1700 IXD TV を使用するすべてのユーザーを対象としています。製品の機能、設定、操作について説明します。 
本セクションの構成は、次のようになっています。 

• 安全に関する指示 安全情報を一覧表示します。 

• はじめに LCD TV の機能に関する概要を与え、また LCD TV の配置方法を説明します。 

• 設定 初期設定プロセスを説明します。 

• IXD TV を使用する LCD TV の使用方法の概要を提供します。 

• トラブルシューティング ー般的問題に対するヒントと解決法を提供します。 

• 仕様 LCD TV の技術仕様を一覧表示します。 

. 想 M 規制認可と通告を一覧表示します。 

• Dell 連絡先情報 Dell サ'ービスサポ'ート情報を提供します。 

• 腿定保証 本製品の保証情報を説明します。 

• ドキュメント 本製品をサポートする追加ドキュメントを提供します。 


表記法 

次の小区分は、本書で使用する表記法を説明します。 

注、通知、注意 


本書のテキストのブロックには、アイコンの付いているもの、太字やイタリック体で印刷されているものがあります。これらのブロックは 
注、通知、注意で、次のように使用されます。 


^注/ 「注」は、コンピュータを最大限に使用するための重要な情報を示します。 

通知：「通知」は、ハードウェアが損傷したりデータが失われる可能性を指摘し、問題を避ける方法を示します。 


〇 

A 


注意：「注意」は、装置が破損したり、負傷または死亡につながる危険を指摘します。 


寧意の中には、他の形式で表示され、アィコンが付™、なレ、ものもぁります。⑽ぅに表示された警告は、規制当局の命令にょるもので 
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安全に関する指示： Dell ™ W 17001 XD TV ユーザーズガイド 


A 注意：本書で指定しているコントロール、調整、または手順に従わずに使用するとショック、電気的事故、機械的事故に 
さらされる原因となります。 

LCD TV を接続したり使用するとき、次の指示をよく読みそれに従ってください：〃 

• コンピュータが破損しないように、コンピュータ用電源装置の電圧選択スイッチが地域で使用可能な交流 AC 電源に一致するよ 
うに設定されていることを確認してください。 

〇ほとんどの北米と南米、韓国は220ボルト （ V )/60 ヘルツ （ Hz )、 台湾などの極東諸国では115ボルト （ V )/60 ヘルツ 
( Hz ) です。 

〇日本では100ボルト （ V )/50 または60ヘルツ （ Hz ) です。 

IXD TV が地域で利用可能な AC 電源で操作するように電気的に定格されていることを、常に確認してください。 

響^注:この LCD TV は、「仕様」 ページの 「 PC 用電気」セクションで定義された範囲に従って、 AC 電圧を 
設定するための電圧選択スイッチを取り付ける必要はありません。 

• IXD TV の開口部には、金属物体を入れないでください。感電する恐れがあります。 

• 感電の原因となるので 、 LCD TV の内部には絶対に触れないでください 。 LCD TV ケースは、専門技術者しか開けることはでき 
ません。 

• 電源ケーブルが損傷している場合、絶対に LCD TV を使用しないでください。電源ケーブルの上に物を置かないでください。 

つまずく恐れがあるため、ケーブルを通り道に配線しないでください。 

• IXD TV をコンセントから抜くときは、ケーブルではなく、必ずプラグをつかんでください。 

• 分極されたプラグまたはアース用プラグを抜いて、プラグの安全性を無効にしないでください。分極されたプラグには、幅 
の違う2枚のブレードが付いています。アース用プラグには、 

2枚のブレードと3番目のアース用ピンが付いています。幅の広いブレードと3番目のピンは、安全のために提供されていま 
す。付属のプラグがコンセントにフィットしないとき、 

電気技師に依頼して新しいコンセントに付け替えてください。 

• IXD TV キャビネットの開口部は、通気のために設けられています。過熱する可能性があるので、これらの開口部を塞いだり 
覆ったりしないでください。ベッド、ソファ、ラグ、またはその他の柔らかい表面の上で LCD TV を使用しないでください。 
キャビネット底面の通気用開口部を塞ぐことがあります。本箱や周りを覆った場所に IXD TV を設置する場合、適切な喚起と 
通気があることを確認してください。 

• できるだけ湿気と埃が少ない場所に LCD TV を設置してください。湿っぽい地下室や埃っぽいホールのような場所を避けてく 
ださい。 

• IXD TV をうっかり濡らした場合、直ちにプラグを抜き Dell に連絡してください。必要に応じて、湿った布（乾いた布を水で 
軽く湿らせたもの）で LCD TV をクリーニングしてください。 

• 固定した面に LCD TV を置き、注意して取り扱ってください。画面はガラスでできているので、落としたり強い衝撃を与える 
と破損することがあります 。 LCD TV を適切に支持できるカート、スタンド、三脚、ブラケット、またはテーブルでのみ使用 
してください。カートに載せて移動するときは、横転しないようにカートと IXD TV の組み合わせに注意してください。取り 
付けアクセサリについては、 Dell にお問い合わせください。 

• 雷が鳴っているときや長期間使用しない場合は、本装置からプラグを抜いてください。 

• IXD TV はコンセントの傍に取り付け、すぐに電源プラグを抜けるようにしてください。 

• LCD TV が正常に動作しない場合、特に、異常な音や匂いがする場合は、直ちにプラグを抜き Dell に連絡してください。 

• 背面カバーを取り外さないでください。感電する恐れがあります。背面カバーは、専門技術者しか取り外すことはできませ 

• 高温が問題の原因となることもあります。直射日光に LCD TV をさらしたり、ヒーター、ストーブ、暖炉、その他の熱源のそ 
ばに置かないでください。 

• 修理する前は、コンセントから LCD TV のプラグを抜いてください。 

• 修理を必要とする損傷-次の場合、装置の修理は専門のサービスマンに依頼してください。 

〇 A . 電源装置のコードやプラグが損傷した場合、または 
〇 B . 物体が装置の上に落ちたり、液体が内部にこぼれた場合、または 
〇 C . 装置が雨にさらされた場合、または 

〇 D . 装置が正常に動作しない、または性能が著しく落ちた場合、または 

〇 E . 装置が落ちた、または格納装置が破損した場合。傾き/安定-すべての TV は傾きと安定プロパティに対して、 
推奨された国際安全規格に準拠する必要があります。 

• 製品の前面や上面を過剰な力で引っ張らないでください。 

• セットの上に電子装置/玩具を置かないでください。そのようなアイテムはセットの上部から不意に落ちて、製品を損傷させ 
たり負傷させる原因となります。 

• 送電線-屋外アンテナは送電線から離して設置する必要があります。 

• IXD TV の修理については、ユーザーガイドの標準保証サービスを参照してください。修理が必要となるのは、電源装置の 



コードまたはプラグが損傷した、液体が LCD TV にこぼれたまたは物体が 1 XD TV の内部に入った 、 IXD TV が雨または湿気にさら 
された、正常に作動しない、または落としたなどといったさまざまな原因で 、 LCD TV が損傷した場合です 。 B 
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はじめに： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 


概要 . グラ_フイ^クス 


概要 

Dell W 1700 17インチワイド LCD TV をお買い上げいただきありがとうございます。アクティブマトリックス TFT LCD を利用した Dell 
LCD TV は、最大1280 x 768 ピクセルの解像度で、シャープで鮮明なテキストとグラフィックスを表示します。この DellIXD TV は TV 
エンタテインメントシステムから幅広い使用法を得られるように設計されており、 TV 放送規格と HDTV フォーマットを高性能 PC モニタ 
に表示して、家庭、小規模事業所、大企業環境で使用できる機能を備えています。この LCD TV は、ワードプロセッシング、電子 
メール、スプレッドシート、インターネットブラウジングなど、完全な TV と PC システム機能を搭載してるため、スタンドアロン TV 、 
またはデュアル機能 TV / モニタとして使用できます。 

詳細については、 仕様 セクションをご覧ください。 


グラフィックス 

次のリンクは 、 LCD TV とそのコンポーネントのさまざまな外観を示しています。 

目"而ビュ — _ 

皆而ビュー 

佃 I 面ビュー 

底而ビュ- 
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設定： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 


LCD TV 高さ調整可能スタンド ( HAS ) 

LCD TV への接続 
LCD TV の谪切な場所 

i ンテナンス 
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LCD TV を使用する： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 

最適の解像度を設定する 
コント ロー /u とイ ン ジケ ータ 
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トラブルシューティング： Dell ™ №1700 LCD TV ユーザーズガイド 

PC ディスプレイ問顆のトラブルシューティング • OSD 響告メッセージ . 一般的な間顆 . TV とオーディオ h の問穎 . リモコンの問顆 . 製品什様に閗する問穎 

PC ディスプレイ問題のトラブルシューティング 
自己テスト機能のチニック ( STFC ) 

LCD TV は、 DVI と VGA 接続を通してコンピュータディスプレイとして使用されるとき、 LCD TV が正しく機能しているかどうかをチェックできる、自己テスト機能を提供します。 LCD TV とコンピュータが正しく接続されているのに 
LCD TV の画面に何も表示されない場合、次のステップに従って LCD TV の自己テストを実行してください。 

[JO□ コンピュータと LCD TV の電源をオフにします。 

□ □□コンピュータの背面からビデオケーブルを抜きます。適切な自己テスト操作を確実に行なうには、コンピュータの背面からデジタル（白いコネクタ）とアナログ（青いコネクタ）ケーブルを取り外します。 

□ □□LCD TV の電源をオンにします Q 

LCD TV がビデオ信号を検出できずまた正しく機能していない場合、不動 「Dell- 自己テスト機能チェック」ダイアログボックスが（黒い背景を背にして）画面に表示されます。自己テストモードになってい 
るとき、電源 LED は緑色のままで、自己テストパターンが画面を間断なくスクロールします。 



ビデオケーブルが抜けたり損傷している場合にも、標準システム操作中にこのボックスが表示されます。 

国 0OLCD TV の電源をオフにしてビデオケーブルを再び接続し、コンピュータと LCD TV の電源をオンにします。前の手順を使用しても LCD TV の画面に何も表示されない場合、ビデオコントローラとコンピュータシステムをチェッ 
クし、 LCD TV が正しく機能しているか調べてください。 

0 SD 警告メッセージ 

LCD TV の現在のステータスを示す警告メッセージが、画面に表示されます。 


































注意 

省宙カモードです a キーボードのキーを 

押すか' マウスを動かしてください。 

LCD TV は省電カモードに入っています （ PC モードになっているとき）。 


メイン OSD メニューはロック解除されています。 

m 

メイン OSD メニューはロックされています。 


般的な問題 


次の表には 、 LCD TV のよくある一般的な問題に関する情報が含まれています。 


一般的な症状 

表れる症状 

実行可能な解決法 

ビデオが表示されなレ V 電源 LED はオンになってい 
る 

画像が表示されない 、 LCD TV が動作しない 

. ビデオケーブルの両端の接続が完全かどうかチェックします 
• コンセントを検査します 
• 電源ボタンを完全に押しているか確認します 

ビデオが表示されなし/電源 LED はオンになってい 
る 

画像が表示されないまたは明るくならない 

. 輝度またはコントラストコントロールを増加します 
.LCD TV 自己テスト機能のチェックを実施します 
. ピンが曲がったり折れたりしていないかチェックします 

ピントがあまい 

画像がぼやける、ピンぼけである、ゴーストがで 
る 

. 自動調整ボタンを押します 

• OSD を通してフェーズとクロックコントロールを調整します 
. ビデオ延長ケーブルを取り外す 
.LCD TV をリセットします 

. ビデオ解像度を低くするか、フォントサイズを大きくします 

ビデオが揺れる/震える 

波打つ画像または細かい動き 

. 自動調整ボタンを押します 

• OSD を通してフェーズとクロックコントロールを調整します 
.LCD TV をリセットします 
. 環境要因をチェックします 
• 他の部屋に移してテストします 

画素欠け 

LCD 画面に斑点が表れる 

• 電源をいったんオフにしてすぐにオンにします 

. これらの画素は完全にオフになっていますが、 LCD テクノロジで見られるごく普通の欠陥です 

常にオンになっている画素 

LCD 画面に明る V ヽ斑点が表れる 

• 電源をいったんオフにしてすぐにオンにします 

• これらの画素は完全にオンになっていますが、 LCD テクノロジで見られるごく普通の欠陥です 

輝度の問題 

画像が暗すぎるまたは明るすぎる 

.LCD TV をリセットします 
. 自動調整ボタンを押します 

• 輝度またはコントラストコントロールを調整します 

幾何学上の歪み 

画面が正しく中央に配置されない 

. 「位置設定のみ」で LCD TV をリセットします 
. 自動調整ボタンを押します 













































位置調節を調整します 

.LCD TV が適切なビデオモードになっているか確認します 

注: DVI モードで操作しているとき、ポジショニング調整は利用できません。 

水平/垂直ライン 

画面に1本または複数のラインが表れる 

.LCD TV をリセットします 
. 自動調整ボタンを押します 

• OSD を通してフェーズとクロックコントロールを調整します 

• LCD TV 自己テスト機能を実施し、これらのラインも自己テストモードに入っているか判断します 
• ピンが曲がったり折れたりしていないかチェックします 

注: DVI モードで操作しているとき、ピクセルクロックと位相調整は利用できません。 

同期の問題 

画面にスクランブルがかかる、または裂けている 
ように見える 

.LCD TV をリセットします 
. 自動調整ボタンを押します 

• OSD を通して位相とクロックコントロールを調整します 

• LCD TV 自己テスト機能を実施し、スクランブルがかかっている画面が自己テストモードに入っているか判断します 
• ピンが曲がったり折れたりしていないかチェックします 

• 「セーフモード」で起動します 

LCD に引つかき傷がある 

画面に引つかき傷があるまたは汚れている 

• LCD TV の電源をオフにし、画面をクリーニングします 

安全に関連する問題 

煙りやスパークの明らかな兆候がある 

• トラブルシューテイングのステップをいっさい行なわないで下さい 
.LCD TV を交換する必要があります 

間欠的問題 

LCD TV が誤動作を起こしたり正常に動作したりす 
る 

.LCD TV が適切なビデオモードになっているか確認します 

• ビデオケーブルがコンピュータおよびフラットパネルにしっかり接続されているか確認します。 

.LCD TV をリセットします 

.LCD TV 自己テスト機能を実施し、間欠的問題が自己テストモードで発生するか判断します 


TV とオーディオ上の問題 


一般的な症状 

表れる症状 

実行可能な解決法 

TV 信号受信が弱い 

画面に異常な画像が表示される 

. 山や高層ビルが近くにあると、ゴースト画像、エコー、シャドーの原因となります。この場合、手動で画像を調整してく 
ださい。「微調整」を参照するか、屋外アンテナの向きを調整します。 

非 NTSC 地域のアジアユーザーの場合：お使いのアンテナはこの周波数範囲 （ UHF または VHF バンド）で放送を受信できます 
か？受信が困難な場合（画像にスノーノイズが出る ）、 PICTURE (画像）メニューで NR をオンに切り替えてください。 

TV に画像が表示されない 

TV 入力が選択されているときに画像が表示されない 

. アンテナのソケットを正しく接続していますか？正しいシステムを選択していますか？ SCART ケーブルやアンテナソケット 
をしっかり接続しないと、しばしば画像やサウンドの問題の原因となります (LCD TV セットを動かしたり回転するときに、 
コネクタが半分ほど抜けることがあります）。すべての接続をチェックしてください。 

音が出ない 

サウンド付き番組を再生しているときに、サウンドの出力がない 

• オーディオケーブルが 、 LCD TV のオーディオ入カコネクタと PC またはビデオプレーヤのオーディオ出カコネクタにしっかり 
接続されていることを確認します。 

• ある TV チャンネルで、画像は受信できるが音が出ない場合、正しい TV システムを使用していないことを意味します。 

SYSTEM (システム）設定を変更してください。 


























ビデオの問題 


一般的な症状 

表れる症状 

実行可能な解決法 

ビア'才か表不されない 

信号インジケータが表示されない 

. ビデオ入力選択をチェックしてください 

〇コンポジット：黄色の RCA ジャック 
〇 S - Video ： 一般的に、4ピンラウンドジャック 
〇コンポーネント：一般的に、緑、赤、青の3 RCA ジャック。 

低品質 DVD 再生 

画像がシャープでない、または色 
収差がある 

• DVD 接続をチヱックします 

〇コンポジットは通常の画像を表示します 
〇 S - Video は優れた画像を表示します 
〇コンポーネントは最高の画像を表示します 

音が出ない 

ビデオは表示されるがオーディオ 
が出ない 

• TV 音量がオフまたはミュートになっていないかチェックします 
• オーディオケーブルをしっかり接続します 
• オーディオケーブルが Ml く接続されていません 
• オーディオソースが 0 SD で正しく選択されているか確認します 


リモコンの問題 


リモコンの問題 

表れる症状 

実行可能な解決法 

リモコンが正しく作動 
しない 

リモコンを押しても LCD TV が応答 
しない 

• リモコンを LCD TV のリモートセンサーに直接向けます 
. バッテリをすべて新しいものと交換します 


製品仕様に関する問題 


特定の症状 

表示される症状 

実行可能な解決法 

画面の画像が小さすぎる 

画像は画面の中央に配置されているが、 

全画面表示にならない 

• 「すべての設定」で LCD TV をリセットします 

LCD TV をフロントパネルのボタンで調 
整できない 

0 SD が画面に表示されない 

.LCD TV をオフにして電源コードを抜き、再びコードを差し込み電源をオンにしま 
す。 
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仕様： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 

全般 • フラットパネル • 解像度 • PC 表示モード • TV 表示モード • HDTV 表示モード . SDTV . 雷気 • 物理特件 • MS • 雷源 
管理モート；：. TV およびビデオの雷源管理モード . ピン割り当て . プラグアンドプレイ機能 


全般 

モデル番号 W 1700 LCD TV 


フラットパネル 

画面の寸法 


画面の種類 
画面の寸法 
プリセット表示領域： 
水平 


アクテイブマトリックス_ TFT LCD 
17インチ （17 インチ表示可能画像サイズ) 


372.48土 3 mm (14. 66インチ ±0. 12インチ) 


垂直 


223.48土 3 mm (8. 80インチ ±0. 12インチ) 


画素ピッチ 


0. 291 mm 


表示角度 
輝度出力 

コントラスト比 
フェースプレー トコ ー テイ 

ング 


+/- 88° (垂直）標準， +/- 88° (水平）標準 
450 CD/m 2 (標準) 

400対1(標準） 

反射よけ 


バックライト CCFL (6) 

パネル重量 2. 2 Kg/4. 87ポンド 


解像度 


水平スキャン範囲 

垂直スキャン範囲 

最適のプリセット解像度 

最高のプリセット解像度 

* 最高のアドレス可能解像 
度 


30 kHz 〜 61 kHz (自動） 
56 Hz 〜75 Hz (自動） 
60 Hz で1280 x 768 
75 Hz で1280 x 768 
60 Hz で1280 x 768 


* アドレス可能は 、 IXD TV がこのモードまで同期を取ることを意味します。 

ただし、 De 11では画像が正しいサイズ、形、中央の位置で表示されることを保証しません。 


PC 表示モード 


表示モード 

水平周波数 ( kHz ) 

垂直周波数 （ Hz ) 

画素クロック 
( MHz ) 

同期極性（水平/垂直） 

VGA , 720 x 400 

31. 469 

70. 087 

28. 3 

-/+ 


1 






































TV 表示モード 

日本モデル 


地上波放送チヤンネル 

放送チャンネル 

ビデオ搬送波 ( MHz ) 

オーディオ搬送波（丽 z ) 

範囲 （ MHz ) 

1-62 

91. 25-765. 25 

95. 75-769. 75 

90-770 

ケ^ーブルチヤンネル 

チヤンネル 

ビデオ搬送波 ( MHz ) 

オーディオ搬送波（匪 z ) 

範囲（丽 Z ) 

13-63 

109. 25-463. 25 


108-468 


HDTV 表示モード 


表示モード 

水平周波数 ( kHz ) 

垂直周波数 （ Hz ) 

画素クロック 
( MHz ) 

スキヤン 

1920 X 108 0 i 

33. 75 

60 

74. 25 

イ ンタ レース 

1280 X 720 P 

45 

60 

74.25 

プロ グレ ッ シブ 

1920 X 108 Oi 

28. 125 

50 

74.25 

イ ンタ レース 

1280 X 720 P 

37. 5 

50 

74.25 

プロ グレ ッ シブ 


SDTV 


特性 

PAL 

NTSCM 

画像当りのライン数 

625フレーム 

525 フレーム 

フィールド周波数、名目値 

60フイールド /s 

59. 94 フイ^ールド /s 

名目ビデオバンド幅 

5 HMz 

4.2 MHz 

名目ライン周期 

64 /i s 

63. 5555 ii s 

ライン空白化間隔 

12±0. 3 /i s 

10. 9±0. 2 ii s 

タイムデータムと (oh) ライン空白化パルスの間隔 

10. 5 /i s 

9. 2 〜 10. 3 /i s 

フロントポーチ 

1. 5±0. 3 /i s 

1. 27 〜 2.22 ii s 

同期化パルス 

4. 7±0. 2 /z s 

4. 7±0.1 /i s 

ライン空白化パルスの形成時間 

0. 3±0.1 /i s 

二/く 0. 48 /i s 

ライン同期化パルスの形成時間 

0. 2±0.1 /z s 

0. 25 jjl s 




























































































































副搬送波バーストの開始 

5. 6±0. 1 /i s 

5. 3(4. 71 〜 5. 71) ms 

副搬送波バーストの間隔 

2. 25 + 0. 23 
(1〇±1 サイク 

ノレ )/ i s 

2. 23±3. 11(9±1 サイク 

ノレ)/2 S 


PC 用の電気 

ビデオ入力信号 アナログ RGB 、0.7 ボルト+/-5%、75オーム入カインピーダンスで肯定極性 

デジタル DVI-D TMDS 、 各差動線に対する 600 mV 、 50オーム入カインピーダンスで肯 
定極性 

同期化入力信号 分離水平および垂直同期化、極性のない TTL レベル、コンポジット 

AC 入力電圧/周波数/電流 90〜264 VAC / 50または60 Hz 土 2 Hz /アダプタ 16 V 3. 95 A 出力 


物理特性 


コネクタタイプ 
信号ケーブルのタイプ 

寸法：（梱包を含まず) 
高さ 

幅 

奥行き 

重量 (LCD TV 本体) 

重量（梱包を含む） 


15ピン D - Sub 、 青いコネクタ、 DVI - D 、 白いコネクタ 

アナログ：取り外し可能、 D - Sub 、 15ピン 、 LCD TV から取り外して出荷 
デジタル：取り外し可能、 DVI - D 、 ソリッドピン 、 IXD TV から取り外して出荷 

290. 0 mm (11. 41 インチ） 

544. 0 mm (21. 41 インチ） 

89. 5 mm (3. 52 インチ） 

7. OKg (15. 44 ポンド） 

9. 5 Kg (20. 93 ポンド） 


環境 

温度： 

動作時 
非動作時 

湿度： 

動作時 
非動作時 

高度： 

動作時 
非動作時 

熱損失 


0° C 〜35° C (32° F 〜95° F ) 

保管時： 〇〜60。 C (32 。F 〜140° F ) 
搬送時： -20 〜60° C (-4° F 〜140° F ) 

10%〜80% (結露なきこと） 

保管時： 5%〜90% (結露なきこと） 

搬送時： 5%〜90% (結露なきこと） 

3,657 .6 m (12, 000フィート）最高 

12，192 m (40, 000フィート）最高 

170 BTU / 時 （ PC モデルで標準） 

215 BTU / 時 （ TV モデルで標準） 












電源管理モード 


VESA の DPMS 準拠ディスプレイカードまたはソフトウエアを PC に取り付けていると 、 LCD TV は未使用時にその消費電力を自動的に削減 
します。これは、「省電カモード」 * と呼ばれ圭す。キーボード、マウスまたはその他のデバイスからの入力がコンピュータによ 
り検出されると 、 LCD TV は自動的に「呼び起こされ」ます。次の表は、消費電力とこの自動省電力機能の信号を示しています。 

PC 表示の電源管理モード 


電源管理の定義 

VESA モード 

ビデオ 

水平同期 

垂直同期 

使用される電力 

⑽色 

オン 

アクティブ 

はい 

はい 

50 W (標準） 

緑 

オフ 

空白 

いいえ 

いいえ 

< 3 W 

茶 


注：省電カモードで、キーボードのどれかのキーを押すかマウスを動かしてください。 
コンピュータがアクティブになって IXD TV が「呼び起こされ」、 QSfi が表示されます。 


TV とビデオの電源管理モード 


電源管理の定義 

表示 

ビデオ 

電源状態 

使用される 
電力 

LED 色 

ォン 

アクティブ 

常にオン 

63 W (標準) 

緑 

スタンバイ 

空白 

30分間信号がないとオフ 

< 3 W 

茶 

電源スイツチオフ 

アクティブ/空 

白 

オフ 

< 1 W 

オフ 


このモニタは Energy Star ® に準拠しているだけでなく、 t ⑶ ’99電源管理互換です。 

* オフモードでのゼロの消費電力は、モニタからメインケーブルを取り外すことによって実現します。 

Energy Star ® は米国の登録マークです。 Energy Star ® のパートナーとして、 Deliinc •は本製品がエネルギー効率に関し 
て Energy Star のガイドラインを満たしていると判断します。 

於る注； この LCD tv は、コンピュータのマウスを動かすかキーボードのキーを押すことによって、水平および垂直同期が回復す 
城ると自動的に標準操作に戻ります。 

ピン割り当て 

15ピン D - Sub コネクタ： 
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ピン番号 

15ピンサイド信号ケーブルの LCD TV サイド 

1 

赤 

2 

緑 

3 

主 

4 

アース 

5 

自己テスト 

6 

赤 アース 

7 

緑 アース 

8 

青 アース 

9 

+5 V ( PC から供給) 

10 

同期 アース 

11 

アース 

12 

双方 向データ ( SDA ) 

13 

水平同期 

14 

垂直同期 ( vclk ) 

15 

データクロック ( SCL ) 


24 ピンデジタルのみ DVI ケーブル： 


@ 

0 ®© 

00 © 
000 

狀似 jf 

00㊣ 

000 
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2 

T . M . D . S . データ2+ 

10 

T . M . D . S . データ1+ 

18 

T . M . D . S . データ0+ 

3 

T . M . D . S . データ2シールド 

11 

T . M . D . S . データ1シールド 

19 

T . M . D . S . データ0シールド 

4 

ピンなし 

12 

ピンなし 

20 

ピンなし 

5 

ピンなし 

13 

ピンなし 

21 

ピンなし 

6 

DDC クロック 

14 

+5 V 電力 

22 

T . M . D . S . クロックシールド 

7 

DDC データ 

15 

自己テスト 

23 

T . M . D . S . クロック + 

8 

接続なし 

16 

ホットプラグの検出 

24 

T . M . D . S . クロック- 


プラグアンドプレイ機能 

どのプラグアンドプレイ互換システムにも LCD TV を取り付けることができます 。 IXD TV は、ディスプレイデータチャンネル ( DDC ) プ 
ロトコルを使用して、コンピュータシステムに拡張ディスプレイ認識データ （ EDID ) を提供するため、システムはそれ自体を設定し 
LCD TV 設定を最適化することができます。 


目次に畐る 








































































































Regulatory: Dell™ W1700 LCD TV User’s Guide 

TCP • Energy Efficiency • Federal Communications Commission (FCC) Notice (U.S. Only) • CE Declaration of Conformity • Canadian 
Regulatory Information (Canada Only) • EN 55022 Compliance (Czech Republic Only) • VCCI Class B Notice (Japan Only) • MIC Notice 
(Republic of Korea Only) • Polish Center for Testing and Certification Notice • NOM Information (Mexico Only) • Ergonomics Notice (Germany 
Only) • Regulatory Listing 


TCO 



Congratulations! 


You have just purchased a TCO'99 approved and labeled product! Your choice has provided you with a product developed 
for professional use. Your purchase has also contributed to reducing the burden on the environment and also to the further 
development of environmentally adapted electronics products. 

Why do we have environmentally labeled computers? 

In many countries, environmental labeling has become an established method for encouraging the adaptation of goods and 
services to the environment. The main problem, as far as computers and other electronics equipment are concerned, is that 
environmentally harmful substances are used both in the products and during their manufacture. Since it is not so far 
possible to satisfactorily recycle the majority of electronics equipment, most of these potentially damaging substances sooner 
or later enter nature. 

There are also other characteristics of a computer, such as energy consumption levels, that are important from the viewpoints 
of both the work (internal) and natural (external) environments. Since all methods of electricity generation have a negative 
effect on the environment (e.g. acidic and climate-influencing emissions, radioactive waste), it is vital to save energy. 
Electronics equipment in offices is often left running continuously and thereby consumes a lot of energy. 

What does labeling involve? 

This product meets the requirements for the TCO'99 scheme which provides for international and environmental labeling of 
personal computers. The labeling scheme was developed as a joint effort by the TCO (The Swedish Confederation of 
Professional Employees), Svenska Naturskyddsforeningen (The Swedish Society for Nature Conservation) and Statens 
Energimyndighet (The Swedish National Energy Administration). 

Approval requirements cover a wide range of issues: environment, ergonomics, usability, emission of electric and magnetic 
fields, energy consumption and electrical and fire safety. 

The environmental demands impose restrictions on the presence and use of heavy metals, brominated and chlorinated flame 
retardants, CFCs ( 什 eons) and chlorinated solvents, among other things. The product must be prepared for recycling and the 
manufacturer is obliged to have an environmental policy which must be adhered to in each country where the company 
implements its operational policy. 

The energy requirements include a demand that the computer and/or display, after a certain period of inactivity, shall reduce 
its power consumption to a lower level in one or more stages. The length of time to reactivate the computer shall be 
reasonable for the user. 

Labeled products must meet strict environmental demands, for example, in respect of the reduction of electric and magnetic 
fields, physical and visual ergonomics and good usability. 

Below you will find a brief summary of the environmental requirements met by this product. The complete environmental 
criteria document may be ordered from: 

TCO Development 


SE-114 94 Stockholm, Sweden 

















Fax: +46 8 782 92 07 

Email (Internet): development@tco.se 

Current information regarding TCO'99 approved and labeled products may also be obtained via the Internet, using the 
address: http://www.tco-info.com/ 

Environmental requirements 

Flame retardants 


Flame retardants are present in printed circuit boards, cables, wires, casings and housings. Their purpose is to prevent, or at 
least to delay the spread of fire. Up to 30% of the plastic in a computer casing can consist of flame retardant substances. 
Most flame retardants contain bromine or chloride, and those flame retardants are chemically related to another group of 
environmental toxins, PCBs. Both the flame retardants containing bromine or chloride and the PCBs are suspected of giving 

rise to severe health effects, including reproductive damage in fish-eating birds and mammals, due to the bio-accumulative* 
processes. Flame retardants have been found in human blood and researchers fear that disturbances in foetus development 
may occur. 

The relevant TCO'99 demand requires that plastic components weighing more than 25 grams must not contain flame 
retardants with organically bound bromine or chlorine. Flame retardants are allowed in the printed circuit boards since no 
substitutes are available. 


Cadmium** 


Cadmium is present in rechargeable batteries and in the colour-generating layers of certain computer displays. Cadmium 
damages the nervous system and is toxic in high doses. The relevant TCO'99 requirement states that batteries, the colour¬ 
generating layers of display screens and the electrical or electronics components must not contain any cadmium. 

Mercury* 

Mercury is sometimes found in batteries, relays and switches. It damages the nervous system and is toxic in high doses. The 
relevant TCO'99 requirement states that batteries may not contain any mercury. It also demands that mercury is not present 
in any of the electrical or electronics components associated with the labelled unit. There is however one exception. Mercury 
is, for the time being, permitted in the back light system of flat panel monitors as there today is no commercially available 
alternative. TCO aims on removing this exception when a mercury free alternative is available. 

CFCs ( 什 eons) 

The relevant TCO'99 requirement states that neither CFCs nor HCFCs may be used during the manufacture and assembly of 
the product. CFCs (freons) are sometimes used for washing printed circuit boards. CFCs break down ozone and thereby 
damage the ozone layer in the stratosphere, causing increased reception on earth of ultraviolet light with e.g. increased risks 
of skin cancer (malignant melanoma) as a consequence. 

Lead* 

Lead can be found in picture tubes, display screens, solders and capacitors. Lead damages the nervous system and in 
higher doses, causes lead poisoning. The relevant TCO'99 requirement permits the inclusion of lead since no replacement 
has yet been developed. 

* Bio-accumulative is defined as substances which accumulate within living organisms 
Lead, Cadmium and Mercury are heavy metals which are Bio-accumulative. 


Energy Efficiency 



The proper operation of the function requires a computer with VESA @ DPMS power management capabilities. When 
used with a computer equipped with VESA @ DPMS, the monitor is ENERGY STAR @ -compliant. 

As an ENERGY Star® Partner, Dell Computer Corporation has determined that this product meets the ENERGY 
STAR® guidelines for energy efficiency. 


Federal Communications Commission (FCC) Notice (U.S. Only) 



/^Caution: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 

• Reorient or relocate receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference. 

• This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation. 

Instructions to Users: This equipment complies with the requirements of FCC (Federal Communication Commission) equipment provided that 
following conditions are met. 

1. Power cable: Shielded power cable should be used. 

2. Video inputs: The input signal amplitude must not exceed the specified level. 

。敝 e: Ch 琴.⑽編刪 n0 _ S __ ^ 賊_齡 r 一 ™ — 

authority to operate the equipment. 


CE Declaration of Conformity 


CE DECLARATION OF CONFORMITY 

FOR A CLASS B DIGITAL DEVICE 


Directives to which conformity is declared 

EMC Directives 89/336/EEC and amending directive 93/68/EEC 

And 

Low Voltage Directive 73/23/EEC 

Standards to which conformity is declared 


EN60950:2000, EN 5502 2: 1998, EN 5502 4:1998, EN 61000 -3-2: 2000, 

EN 61000-3-3:1995+A1, EN 5501 3: 2001, EN 5502 0: 2002 +A1 ， and IEC Guide 112: 2000 


Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

Importer's Address: 

Type of Equipment: 


Philips Electronics Industries (Taiwan) Ltd 

5. Tze Chiang 1 RcL Chungli Industrial Park P.O. Box 123 

Chungli. i.aoyuan. Taiwan 

Dell Products Europe BV 

Raheen Industrial Estate. Limerick. Ireland 

17" LCD TV Monitor Display 


Model Number(s): 

Reference Report Number(s): 
Previous Declared Model: 


W17QQ 

TTEMC-E 92204 . KRB 29-3029 and EMC-Q3-TSR-157-TRP 
17014 


I, the undersigned, hereby declare that the equipment specified above conforms to the above Directive(s) 
and standards. 



Place: Chungli 



Signature 

Date: Sep.15. 2003 _ 

Ronnie Yang 


Safety/EMC Manager 


Canadian Regulatory Information (Canada Only) 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus set out in the Radio Interference 
Regulations of the Canadian Department of Communications. 

Note that Canadian Department of Communications (DOC) regulations provide, that changes or modifications not expressly approved by Dell 
Computer Corporation could void your authority to operate this equipment. 

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations. 

Cet appareil numerique de la classe B respecte toutes les exigencesdu Reglement sur le materiel brouilleur du Canada. 


EN 55022 Compliance (Czech Republic Only) 


IliisdeMce belongs to category B deuces as desctibed in EW BE022 .unless it is spe- 
dficaily started thaftKisacategoev A d&ice on the specification lafceJ.TViefdlo^ng 
applies to deuces in category A of EW BE022 (i^ius of protection uptDSOmetersJ. 
Theuserof thedeMceisobJiged to tale all steps necessary to ramose sources of 
ihtErfererice of tEJecotmuriUhicartiofi of othet 1 deuces. 

Pokjd neni na typovem strtku pocitace uiredenci, se spada do indy Apodle EH 5502 2, 
spada automaticky do tndy B podle EH 55022. Pro sanseni zshz&ns do tndy A 
(chranne pasmo 3Dm) podle EH 55022 plati nasleduji cl.Dojde.li k ruseni 
telekomunlocmch nebo jnych snzeni, je uavateJ povinen pro vest takova opdreni, 
aby mseni odstranil. 


VCCI Class B Notice (Japan Only) 

This equipment complies with the limits for a Class B digital device (devices used in or adjacent to a residential environment) and conforms to 
the standards for information technology equipment that are set by the Voluntary Control Council for Interference for preventing radio 
frequency interference in residential areas. 


Class B ITE 
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MIC Notice (Republic of Korea Only) 


Class B Device 
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Please note that this device has been approved for non-business purposes and may be used 
in any environment, including residential areas. 


Polish Center for Testing and Certification Notice 

The equipment should draw power from a socket with an attached protection circuit (a three-prong socket). All equipment that works together 
(computer, monitor, printer, and so on) should have the same power supply source. 

The phasing conductor of the room's electrical installation should have a reserve short-circuit protection device in the form of a fuse with a 
nominal value no larger than 16 amperes (A). 

To completely switch off the equipment, the power supply cable must be removed from the power supply socket, which should be located 
near the equipment and easily accessible. 

A protection mark "B" confirms that the equipment is in compliance with the protection usage requirements of standards PN-93/T- 42107 and 
PN-89/E-06251. 

Wymagania Polskiego Centrum Badah i Certyfikacji 

Urz^dzenie powirno by6 zasilane z gniazda z przyt^czonym obwodem ochronnym (gniazdo z kdkiem). 

Wsp6tpracujei.ce ze sobsi. urz^dzenia (komputer, monitor, 
dmkarka) powinny by6 zasilane z tego samego ir6dla. 

Instalacja elektryczra pomieszczenia powinna zawiera6 w przewcxJzie fazowym 

rezerwow^ ochron^ przed zwarciami, w postaci bezpiecznika o warto5ci znamionowej nie wi^kszej ni 之 16A 
(ampar6w). 

W celu caikowltego wy^czenla urz^dzenla z sled zasllanla, naleiy wyj^6 wtyczk^ kabla zasllaj^cego z gnlazdka, 
kt6re powlnno znajdowa 亡 si 令 w pobll 之 u urz£tdzenla I by<5 latwo dost 令 pne. 

Znak bezpieczehstwa _B_ potwierdza zgodno56 urz^dzania zwymaganiami 
bezpieczdhstwa uzytkowania zawartymi w PN-93/T- 42107 i PN-89/E-06251. 


Pozostafe instrukcje Aezp/eczensAva 

• Nie nalezy uzywa6 wtyczak adaptorowych lub usuwa6 kolka obwodu ochronnego z wtyczki. Jezoli konieczne 
jest uzycie przecttuzacza to nalezy uiy6 przedhjzacza 3-zytowego z prawidtowo pot^czonym przewodem 
ochronnym. 

• System komputarowy nalaiy zabezpieczy6 przed nagtymi, chwilowymi 
wzrostami lub spadkami napi^da, uzywaj^c dliminatora przapi 令へ urz^dzenia 
dopasowuj^cego lub bezzaktdceniowego zr6dta zasilania. 

• Naleiy upewni6 si^, aby nic nie leialo na kablach s/stemu komputerowego, 

oraz aby kabla nie by<y umieszczone w miejscu, gdzie mo 之 na bytoby na nie nadeptywad lub potyka6 si^o nie. 

• Nie naleiy rozlewa6 napoj6w ani innych plyr6wna system komputerowy. 

, Nie nale2y wpycha6 iadnych przedmiot6w do otwor6w systamu kompulerowago, gdyi moia to spowodowa6 

poiar lub poraierle pi^dom, poprzez zwarcle 
element6w wewnQtrznych. 

• System komputerowy powinien znajdowa6 si 号 z dala od grzejnik6w i ir6de( ciepla. Ponadto, nie nalezy 
blokowa6 otwor6w wentylacyjnych. Nalezy unika6 kladzenia luinych papier6w pod komputer oraz 
uml 6 sz( 2 anla komputara w 

ciasnym miejscu bez moiliwo^ci cyrkulaqi powietrza wok6t niego. 


NOM Information (Mexico Only) 

The following information is provided on the device(s) described in this document in compliance with the requirements of the official Mexican 
standards (NOM): 


Dell Computer Corporation 






One Dell Way 
Round Rock, TX 78682 
Dell Computer de Mexico, 

S.A. de C.V. Rio Lerma No. 302 - 4 e Piso 
Col. Cuauhtemoc 16500 Mexico, D.F. 

Dell Computer de Mexico, 

S.A. de C.V. al Cuidado de Kuehne & Nagel 
de Mexico S. de R.I., Avenida Soles No. 55 
Col. Penon de los Banos, 15520 Mexico, D.F. 
Supply voltage: > 90/264 VAC 

Frequency: 50/60 Hz 

Current consumption:1.5 A 


Exporter: 

Importer: 


Ship to: 


Informacion para NOM (unicamente para Mexico) 

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o en los dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los 
requisitos de la Norma Oficial Mexicana (NOM): 

Dell Computer Corporation 
One Dell Way 
Round Rock, TX 78682 

Dell Computer de Mexico, 

S.A. de C.V. Rio Lerma No. 302 - 4 e Piso 
Col. Cuauhtemoc 16500 Mexico, D.F. 

Dell Computer de Mexico, 

S.A. de C.V. al Cuidado de Kuehne & Nagel 
de Mexico S. de R.I., Avenida Soles No. 55 
Col. Penon de los Banos, 15520 Mexico, D.F. 

Tension alimentacion: 90/264 VAC 
Frecuencia: 50/60 Hz 

Consumo de corriente:1.5 A 


Exporter: 

Importador: 

Embarcar a: 


Ergonomics Notice (Germany Only) 

Under the requirements of German ergonomics standard EK 1/59-98, EK 1/60-98, graphics or characters: 

1. Blue graphics or characters in dark background are not recommended. (This combination may increase eye fatigue due to poor visibility 
caused by low contrast.) 

2. Graphics controller and monitor are recommended to be used in the following conditions: 

〇 Vertical frequency : 60 Hz or higher. 

〇 Display mode : Dark characters in bright background. 

Ergonomie Hinweis (nur Deutschland) 


Um den Anforderungen der deutschen Ergonomie-Norm EK 1/59-98, EK 1/60-98 zu antsprechen. 


1. Wird empfahlen, die Grunfarbe Blau nicht auf dunklem Hintergrund zu verwenden (schiechte Erkennbarkeit. Augenbelastung bei zu 
geringem Zeicheenkontrast). 

2. Wird folgende Einstellung des Grafik-Controllers und Monitors empfohlen. 

〇 Vertikalfrequenz : 60 Hz Oder hoher. 

〇〇 hne Zellensprung. 

Regulatory Listing 


Safety Certifications: 



.UL 1950 

• CSA 950 

• NOM 

• CE Mark—EN60950:2000 

• NEMKO 

• IEC 950 
.TUVGS 

EMC Certifications: 

• FCC Part 15 Class B 

• CE Mark—EN 55022 :1998 Class B, EN 61000 -3-2:1 995, EN 61000 -3-3:1995, EN 55024 :1998 

• ICES-003 

• NEMKO 

.VCCI Class B ITE 


Energy Consumption and Ergonomics: 

• Energy Star® 

• TUV ERG 

• PTB 



Dell 連絡先情報： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 


オーダー ステータス （お届け予定案内 ） . Dell への お問い合わせ 

オーダーステータス （お届け予定案内） 

ご注文された Dell ™ 製品の納期状況のご確認を希望される場合は、 

www . dell . com / jp / にアクセスするか、24時間納期案内電話サービスにお電話ください。音声ガイダンスにてご案内いたします。電話 
番号については、 「 Dell へのお問い合わせ」をご覧ください。 

Dell へのお問い合わせ 

Dell にコンピュータを使用して連絡するには、次の Web サイトにアクセスしてください令/ font 〉 

• www . deil . com / jp / 

• support , jp . dell , com (技術サポ^ー ト） 

注.. フリーダイヤルは、日本国内からのみ使用できます。 

Dell に連絡する必要があるとき、次の表に記載されている電子メールアドレス、電話番号、および 
コードを使用してください。 


日本（川崎） 

Web サイト: suDDort . id . dell , com 



国際アクセスコード： 001 

テクニカルサポート（サーバー） 

フリーダイヤル： 

012-198-498 

国コード： 81 

国外からのお客様（サ^ーバー） 

81-44-556-4162 


市コード： 44 

テクニカルサポート （ Dimension ™、 Inspiron ™) 

フリーダイヤル： 

012-198-226 


国外からのお客様 （ Dimension ™、 Inspiron ™) 

81-44-520-1435 



テクニカルサポート (Dell 

Presision ™、 OptiPlex ™、 Latitude ™) 

フリーダイヤル： 

0120 -198-433 


国外からのお客様 (Dell 

Presision ™、 OptiPlex ™、 Latitude ™) 

81-44-556-3894 



FAX 情報サービス 

044-556-3490 



24 時間納期案内電話サービス 

044-556-3801 



ビジネスセールス本部（従業員数400人までの規模の企業の 
方） 

044-556-1465 



法人営業本部（従業員数400人以上の規模の企業の方） 

044-556-3433 



エンタープライズ営業本部（従業員数3500人以上規模の企 
業の方） 

044-556-3430 



公共営業本部（官公庁/研究 • 教育機関/医療機関） 

044-556-1469 



個人営業部 

044-556-1760 



代表電話番号 

044-556-4300 









標準保証 


標準保証と返品条件（サービス&サポート） 

標準保守 サービス 
3年間保守 サービス 

ご購入から3年以内に正常な使用方法および環境下において製品が故障した場合、翌営業日対応にて良品と交換させていただきます。 
お客様には良品到着後に不具合品を弊社宛に返却いただきます。 

※モニタ発送受付時間：月〜金曜日9時〜16時(土 • 日•祝祭日及び年末年始12/30〜1/4を除く） 



ドキュメント： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズガイド 


ポータブルドキュメントフォーマット （ PDF ) ファイルに対するリンクを右クリックし、ファイルをハードディスクドライブに保存す 
る必要があります。ディレクトリを大きな PDF ファイルにリンクしようとすると、システムがフリーズする原因となります。 

PDF ファイル （. pdf の拡張子の付いたファイル）をハードディスクドライブに保存するには、ドキュメントを右クリック 
し、 Microsoft ® Internet Explorer の対象をフアイルに保存または Netscape Navigator のリンクを名前をつけて保存をクリックし、 
ハードディスクドライブの位置を指定します。 

次のリンクのみを右クリックしてください： 

"クィック設定" (. pdf ) 

PDF ファイルを表示するには、 Adobe ™ Acrobat Reader を起動します。ファイル-〉開くをクリックし、 PDF ファイルを選択します。 
注： PDF フアイノレは Adobe Acrobat Reader が必要となります 。 Adobe World Wide Web site か らダウ ンロ 'ー ドしてく ださ 






前面ビュー： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 



1 (!) 

2 電源 LE：D 

3 メニュ^一 


電源オン/オフを切り替えます 

正常動作：緑。 

スリービングモード：茶。 

OSD メニューを有効にする （ PC 用のキーを入力します）。 


4 + 音量アップ/選択 


音量ダウン/選択 


6 

7 

8 
9 



次のチヤンネル/上 



前のチヤンネル/下 


入力選択 
IR レシーバー 


入カソースの選択キー、 PC アナログ、 PC デジタル 、 TV チューナー、コン 
ポジット、 S - Video 、 コンポ 1 ーネント、 D 4。 

リモコン装置からの信号を検知します。 
















背面ビュ 


Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 



1 低音ポート 

2 セキュリティケーブルロック 

3 台リリースボタン 

4 ケーブルクリップ 

5 ロックダウンボタン 


6 ヘッドフォン 


7-8 

9 


PVR — オーディオアウト （TV 
テューナー） 

PVR — ビデオアウト （ TV チュー 
ナー） 







側面ビュー： Dell ™ W 1700 LCD TV モニタユーザーズガイド 



1 TV アンテナまたはケーブルイン 
S - Video イン 

2 (コンポジッ トオーデイオインと 
ビデオインで共用） 

3 コンポジットオーデイオイン 

4 コンポジットビデオイン 

c オーデイオイン 

b (コンポーネント ビデオ用） 

6 べッドフォンコネクタ 

7 コ ン ポー ネントビデオイン 

8 台リリースボタン 




目次に戻る 


底面ビュー： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズガイド 


日本底面ビュー 



1 電源ジャック （ DC イン） 

2 D-SUB (アナログイン） 

3 PC オーディオイン 

4 DVI-D (デジタルイン） 

5 D 4 ビデオ入力（日本モデルのみ） 

6 D 4 オーデイオ入力（日本モデルのみ) 


目次に戻る 



















高さ調整可能スタンド ( HAS ) : Dell ™ W 1700 IXD TV ユーザーズガイド 

HAS を敗_り付け_る_ . ケーブル管理. f ルスイ_ベル.垂 直調整 • HAS を; ffiLQ 外土 


HAS を取り付ける 

平らで、柔らかい、きれいな面に LCD TV を置くか 、 LCD TV に付属するフォームクッションを使用してください。スタンドのタブを 
LCD TV に一直線に揃えながら、スタンドを LCD TV に取り付けます。 



ケーブル管理 

すベてのケ^ーブ ノレを付属のケ ーブルスリ^ーブに通し、次にそのスリ^ーブを HAS 背面にあるケ^ーブルクリツプに通します。 



チルト/スイべル 


付属の台座を使って 、 IXD TV を傾けたり回転してもっとも見やすい角度に調整することができます。 









垂直調整 

HAS 底面にあるロックダウンボタンを押して、垂直調整を行ないます。 HAS は垂直に移動します。 



HAS を取り外す 

平らで、柔らかい、きれいな面に LCD TV を置くか 、 IXD TV に付属するフォームクッションを使用してください。リリースボタンを 
押し、台を引き上げます。 





ケーブルを接続する： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 


PC を接続する • TV を接続する . DVD / V ⑶/ビデオ/ CATV ボックスを接続する . A / V 出力を接続する 

PC を接続する 

注意：下に一覧した設定手順のどれかを実行する前に、安全に関する指示を読みそれに従ってください。 

A . 青い VGA ケーブルと黄緑色のケーブルによる接続 

§ fi □ 青い VGA ケーブルの一方の端を W 1700 の VGA プラグに、もう一方の端を PC の VGA プラグに接続します。 

Om □ 黄緑色のオーディオケーブルの一方の端を W 1700 の D - Sub プラグの傍にあるオーディオジャックに、もう一方の 
端を PC のオーディオジャックに接続します。 



_ 麵 



または 

B . 白い DVI ケーブルと黄緑色のケーブルによる接続 

□ 00 白い DVI ケーブルの一方の端を W 1700 の DVI プラグに、もう一方の端を PC の DVI プラグに接続します。 

□ □□ 黄緑色のオーディオケーブルの一方の端を W 1700 の D - Sub プラグの傍にあるオーディオジャックに、もう一方の 

端を PC のオーディオジャックに接続します。 












TV として接続する 

ケーブル TV . アンテナ . ビデオと TV を接糸売する 

ケーブル TV 



3 B □ケーブル TV の信号が単一の、同軸ケーブル （75 オーム）であれば、 TV にいつでも接続することができま 
す 0 

TV ケーブルを TV のアンテナ/ケーブルプラグに接続します。 

□ G □ ケーブルコンバータボックスを搭載している場合、ケーブル TV の信号をコンバータの入カプラグに、コン 
バータから出る出カプラグを TV の75 Q (オーム）プラグに接続してください。 

00 □ オンスクリーンディスプレイ （0 SD ) が Cable (ケーブル）に設定されていることを確認してください。 

注:コンバータの接続ケーブルは、ケーブル TV 会社が提供します。 


アンテナ 






























□ アンテナの端にラウンドケーブル （75 オーム）が付いている場合、いつでも TV に接続することができます。 

アンテナにフラットな、ツインリード線 （300 ohm ) が付いている場合、まずアンテナ線を300対75オームアダ 
プタにネジで留める必要があります。 

fflfljO アダプタ（またはアンテナ）の丸い端を TV 背面の 75 Q (オーム）プラグに押し込みます。 

アンテナ線の丸い端にねじ山が切ってあれば、ねじを指でしっかり留めてください。 

D _ d : オンスクリーン （0 SD ) が Antena (アンテナ）に設定されていることを確認してください。 



ビデオと TV を接続する 


以下のステップに従ってアンテナやケーブル TV 信号をビデオに接続し、次にビデオを TV に接続 
してください。連結部（ケーブル/デスクランブラーボックスが含まれている場合）の情報に 
ついては、ビデオおよびケーブルコンバータのマニュアル(取扱説明書）を参照してください。 































□ 00 アンテナまたはケーブル TV 信号をビデオの IN FROM ANT ( enna ) プラグに接続します。 

Q 0 ロビデオの OUT TO TV プラグを TV の75オームプラグに（ビデオに付属する接続ケーブルを 
使用して）接続します。 

□ 口®その他の接続と TV / ビデオ操作の詳細については、ビデオに付属するマニュアル(取扱説 

明書）を参照してください。 


DVD / VCD / ビデオ/ CATV ボックスに接続する 

デバイスを付属するケーブルで接続します。オンスクリーンディスプレイ （0 SD ) メニューか 
らコンポジットまたは S ビデオ入力を選択します。 0 SD の詳細については、本書の「コント 
ロールとインジケータ」セクションを参照してください。 S ビデオソースは、コンポジット 
よりも一般的に優れたビデオパフォーマンスを出します。 



デバイスを付属するケーブルで接続します。 0 SD メニューからコンポーネント入力を選択し 
ます。最適のパフォーマンスを得るために、 HDTV フォーマツトに対して YPbPr を使用してく 
ださい。 











DVDiHDTV ケープルボックス 




A / V 出力を接続する 

1. W 1700 背面カバーのコンポジット出カジャックは、地上波またはケーブル TV を通してお好 
みの番組を録画する機能を提供します。 

2. デバイス（ビデオ、カムコーダなど）を付属するケーブルで接続します。 OSD メニューか 
ら TV 入力を選択します。 


ビデオ 





適切な場所： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズガイド 

LCD TV の設置方法を決めているときに、次の環境要因を考慮してください： 

•熱、直射日光、極端な寒さにさらされる場所で IXD TV を保管または使用しないでください。 

• 大きな温度差がある場所の間で LCD TV を移動しないでください。「仕様」セクションを参照してください。 

• 激しい振動または強い衝撃に IXD TV をさらさないでください。車のトランクに LCD TV を収納しないでください。 

• 高い湿度や埃にさらされる場所で 、 LCD TV を保管または使用しないでください。水やその他の液体を IXD TV の上にこぼした 
り、中に入らないようにしてください。 

• 室温でフラットパネルモニタを保管してください。極端な高温または低温にさらすと、ディスプレイの液晶に悪影響をおよ 
ぼします。 



メンテナンス： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズガイド 


A 注意：感電の原因となるので、 LCD TV キャビネットを分解しないでください。ユーザーは、 LCD TV を修理することはできません。ユーザーのメンテナン 
スは、クリーニングに制限されています。 



LCD TV をクリーニングする前に、 


コンセントからプラグを抜いてく ださい。 


• パネルの表面をクリーニングするには、柔らかい、乾いた布を水で軽く湿らせます。ケトンタイプの物質（例：アセトン）と化学物質は使用しないでくだ 
さい。 

• IXD TV のキャビネットをクリーニングするには、中性洗剤で軽く湿らせた布を使用してください。 

• ベンジン、シンナー、研磨クリーナー、圧搾空気は使用しないでください。 



最適の解像度を設定する： Dell ™ W 1700 IXD TV ユーザーズガイド 

Microsoft ® Windows ® オペレーティングシステムを使用中に IXD TV の最適の性能を得るには、次のステップを実行することによって 
ディスプレイ解像度を1280 x 768ピクセルに設定してください。 

□ □□スタートボタンをクリックし、設定をポイントし、コントロールパネルをクリックします。 

□ ffO : コントロールパネルウィンドウで画面アイコンをダブルクリックし、次に設定タブをクリックします。 

□ □□デスクトップ領域で、スライダバーを1280 x 768ピクセルに移動します。次に、 0 K をクリックします。 

□ 推奨周波数は 60 Hz です。 


注:画面に静止画像を長く表示させることは避け、スクリーンセーバーを使用してください。そうでないと LCD TV 画 
面の性能が低下する原因となります。 


ドライバのインストール 

LCD TV ⑶を使用して、オペレーティングシステムに最適の IXD TV ドライバをインストールしてください。 


Windows XP • Windows 2000 


Microsoft® Windows® XP オペレ '—テイングシステム 
ドライバを手動でインストールまたは更新するには、次のステップに従ってください。 


□ DO LCD TV CD を CD - ROM ドライブに挿入します。 

□ □□スタ'ートー〉コントロールパネル ー 〉表不とテ'ーマをクリックし、画面アイコンをクリックします。 

□ □□画面のプロパティウィンドウで、設定タブをクリックし、詳細設定をクリックします。 

〇口〇モニタタブをクリックし、プロパティ --> ドライバタブ--〉ドライバの更新をクリックします。 

□ □□ ハードウヱアの更新ウィザードダイアログボックスが表示されたら、「ソフトウヱアを自動的にインストールする」を選択 

し、次へ ( N )> をそれから終了をクリックしてインストールを完了します。 
flOn 画面のプロパティウインドウを閉じます。 


Microsoft® Windows® 2000 オペレ' —テイングシステム 

ドライバを手動でインストールまたは更新するには、次のステップに従ってください。 

□ □ a スタート --> 設定コントロールパネルをクリックし、画面をダブルクリックします。 

□ □□画面のプロパティウィンドウで、設定タブをクリックし、詳細設定をクリックします。 

□ □□モニタ タブをクリックし、 プロパティ --> ドライバ --> ドライバの更新をクリックします。 

□ □□ デバイスドライバの更新ウィザードダイアログボックスが表示されたら、「デバイスに最適のドライバを検索する」を選択 

し、次へ ( N )> をクリックします。 

□ □□ CD - ROM ドライブに LCD TV ⑶を揷入し、メーカーのファイルのコピー元ボックスで d :¥ (ドライブ D でない場合、お使いの⑶- 

R 0 M ドライブに一致するドライブ文字に変更してください）を入力し、次へ ( N )> をク次に終了をリックしてインストールを完 
了します。 

SlPD 画面のプロパティウィンドウを閉じます。 







目次に戻る 


コントロールとインジケータ： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズガイド 

直 ノぺネノレ • オンスク y ' 一- ンデイスフ。 レ^イ コントロ ' 一- ノレ • リモコン. 面 1 翻 卓像度 を 言 受^& す る 



1 (!) 

2 電源 LED 


電源オン/オフを切り替えます 

正常動作：緑。 

スリービングモード：茶。 


3 メニュ^一 OSD メニュ^一 を有効にする （ PC 用のキ^ 一 を入力します）。 


4 + 音量アップ/選択 


音量ダウン/選択 


6 

7 

8 
9 



次のチヤンネル/上 



前のチヤンネル/下 


入力選択 
IR レシーバー 


入カソースの選択キー、 PC アナログ、 PC デジタル、 TV チューナー、コン 
ポジット、 S - Video 、 コンポーネント、 D 4。 

リモコン装置からの信号を検知します。 


オンスクリーンディスプレイコントロール 

以下はオンスクリーンディスプレイの構造の全般的概要です。後に異なる方法で調整を行なう必要が生じた際に、これを参考にして 

ください。 

0 SD には、3つの異なるモードがあります。 

• PC モ^ド 

• コンポンット/コンホ'—不ント / S _ Video モ'ード 

參 TV モード 

日本の 0 SD ガイド 

PC モード 


































A メインメニュ^一 B サブメニュー名 C メニュ^ーアイコン 


Q □□メニューをオフにしたままリモコンまたは LCD TV の前面にある MENU (メニュー）ボタンを押すと、 OSD システムに入りメインメ 
ニューを表不します。 

□□口會と 1 ！^ボタンを押すと、機能アイコンの間を移動します。1つのアイコンから他のアイコンに移動すると、選択が強調表示され 
ます 

OiDDMENU (メニュー）ボタンを一度押すと強調表示された機能がアクティブになります。 -/+ を押すと優先するパラメータが選択さ 
れます。メニューを押して選択されたバーに入り、-と+ボタンを使用して変更を行ないます。 

_翁.□メニューボタンを押してメインメニューに戻るか、他の機能を選択します。 


アイコン 

メニュー名とサブ 
メニュー 

説明 


終了 

これは、メインメニュ 1 一から出るために使用します。 

□ 

入力選択： 

メインディスプレイに対するビデオソースの選択： 

• PC アナログ ： PC VGA 入力 

• PC デジタル： PC デジタル入力 

• TV チューナー：アンテナまたはケーブ 
ル TV 入力 

































PC デジタル 
TV チューナー 
3 ンポジット 
S-VIDEO 
コンボーネント 
D4 


入力 li 


a 


コンポジット：コンポジットビデオ入 
力 

S - VIDEO ： S - VIDEO 入力 
コ ン ポー ネント： コ ン ポー ネントビデ 
才入力 

D 4： HDTV 入力 



輝度/ 

コントラスト 


輝度機能： 

+ボタンを押すと明るさが増し、 

-ボタンを押すと明るさが減少します（最小〇〜最大10 0) 


コントラスト機能： 

+ボタンを押すとコントラストが増し、 

-ボタンを押すとコントラストが減少します（最小〇〜最大10 0) 




オーアイオ 


希望する機能を選択します。 

終了：このメニューを終了します 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：オン/オフ 

ミユート：オン/オフ 

オーデイオソース： PC / TV / ビデオモード 
でのみ有効 

省電力：オン/オフ 



P 择度 

3コントラスト 


R 叵 h dh Ll 

































サイズと位置： 


ポジショニングを行なうと、モニタ画面の表示領域が移動します。 

終了：このメニューを終了します 

水平位置/垂直位置：「水平」または「垂直」設定に変更すると、画像は選択/変更に合わせてシ 
フトします。 

最小は’ 0’ （-) です。最大は’100’ （+) です。 

4:3ア スぺク ト被： 4:3画像表示を選択します 
全画面：全画面 （16:9) 画像表示を選択します 
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4:37スペクト被 


全匿面 


注: DVI モードで1280*768を操作しているとき、ポジショニング調整は利用できません。 



イメージ設定: 


画像設定を調整するには、以下の手順に従います。 

終了：このメニューを終了します 

自動調整：これを押して自動調整を選択します。 

フェーズ：-または+ボタンを使用して0から100まで調整します。 

ピクセルクロック：- または+ボタンを使用して0から100まで調整します。 

























m 


注： DVI モードで操作しているとき、画素クロックと位相調整は利 
用できません。 



色設定は、色温度を調整します。 

終了：このメニューを終了します 

ナチュラル カラー： オリジナルのパネル カラーに 相当。 

ノーマルカラー：初期設定から 650 OK (SRGB と同じ）デフオルト 
青プリセット： 930 0 K に相当 
赤プリセット： 570 0 K に相当 

ユーザープリセット： 〇 から 1〇〇まで 赤、緑、青の 3 原色を調整します。 


カラ ー i 定 

■ 

»7 


1園 

ナチュラルカラー 


U® 

_i_ _ E . 1 1 1 



回 t プリセ ri ノト 
M 赤プリセット 


回 ユーザ， ブ リセ y 卜 
■ 终了 
④赤 

® t n so 



OSD を開くたびに、画面の同じ場所に表示されます。 「0 SD 設定」（水平/垂直）はこの場所をコン 
トローノレします。 

終了：このメニューを終了します 
水平： 0から100まで調整可能。 

垂直： 0から100まで調整可能。 

0 SD 表示時間： OSDS 、 使用されている間はずっとアクティブになっています。時間設定の範囲は5 
から60秒です。 

0 SD ロック：ユーザーアクセスをコントロールして調整します。ロックを選択した後キーアイコン 
を示します。 

























注： OSD が ロックされている とき、 メニューボタンを 再び押すと ユーザーは OSD ロックメ 
Kp ニューに 入ります。 (+) を 押すと ロック解除され、ユーザーはすべての 適用可能な設定に 
アクセスで きます。 


言語は OSD を設定して5ケ国語（英語、スペイン語、フランス語、ドイツ語、日本語）のどれかで表 
示します。 


言語 


_ ENGLISH 


回 ESPANOL 




初期設定にリセッ 


設定を初期設定値にリセットします。 

終了：このメニューを終了します 

位置設定のみ:位置設定を初期設定値に戻します。 

色設定のみ：色設定を初期設定値に戻します。 
すべての設定：すべての初期設定をロードします。 



2画面表示： 2画面表示の優先順位を選択します。 































• 終了 

• TV チューナー 

• コンポジットビデオ 

• S-VIDEO 

• コンポーネントビデオ 

• D 4 


水平位置： PIP の水平位置を調整します。 

垂直位置： PIP の垂直位置を調整します。 

ビデオソース： PIP のビデオソースを選択します： 



サイズ： PIP のサイズをオフにしたり設定したりします。ユーザーは、自分の希望するサイズを選 
択できます。 



コンポジット/コンポー不ント /S-Video モード 


終了 このメニューを終了します 


m tv チ：1-ナ_ 

回コンポジットビデオ 

回 S-VIDEO 

コンボ-ネントビデオ 

回 D 4 


フ 

才小中大 































8 度 



S-VIDEO 

コンポーネント 

D 4 


PC アナログ 
PC デジタル 
TV チューナ_ 



匚 MX 


入力選択 


上方向および下方向矢印ボタンを使用して「入力選択」を強調表示します。 
メインディスプレイに対するビデオソースの選択： 


PC アナログ ： PC VGA 入力 
PC デジタル： PC デジタル入力 
TV チューナー：アンテナまたはケーブル TV 
入力 

コンポジット：コンポジットビデオ入力 
S - VIDEO ： S - VIDE 0 入力 

コンポー ネ ント：コンポー ネントビデオ 入 
力 

D 4： HDTV 入力 


画像 


画像特性を調整して個人の好みに合わせます。 
終了： この メニューを終了します 
輝度： 0から100まで調整可能 
コントラスト： 0から1⑻まで調整可能 
色： 0から100まで調整可能 
シャープ： 0から100まで調整可能 
色合い：コンポーネント入力では利用できません。 
0から100まで調整可能 


水平シフト：コンポーネント入力でのみ利用できま 
す。 

0から100まで調整可能 


色温度：〃-〃または 
暖から選択します。 


7ボタンにより正常、冷、 


画礞 


m 


注：「色合い」はコンポーネント入力では利用できません。「水平シフト I はコンポーネント入力 


ビデオメインコントロー 1 


プ 

t い度 
ヤ合溫 
色 I シ色色 


回 rltL 


Epy 


能 定 

i 設 

語殊制期 


力侓 t 語殊制期 

入®才言持規初 



























でのみ機能します。 


オーディオ オーディオ特性を調整して個人の好みに合わせます。 


終了：このメニューを終了します。 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：サラウンドサウンドのオン/オフを切 
り替えます 

ミュート：ミュートのオン/オフを切り替えます 



言語 0 SD 用の言語を設定します。 

0 SD 表示には、5つの言語があります。 


• ENGLISH 

• ESPAN 0 L 

• FRANCAIS 

• DEUTSCH 
•日本語 


特殊機能 特殊コントロール機能をアクティブにします。 



終了：このメニューを終了します。 

スリープタイマー：スライドバーオフ。 

0 SD ロック：ロックを選択した後キ^ーアイコンを示 
します。 

ビデオモード：画面スケーリングモードを設定して 
個人の好みに合わせます： 

• 標準モード 
• 4:3アスぺクト被 
• 全画面 

• 非直線スケーリング 



規制 


1) ユーザーが始めて規制に入るとき、画面はコー 































ドのユ 1 ーザ 1 ー キ '一を尋ねるウインドウを表不しま 
す。 


2) この機能に入るとき「アクセス コード」 ウイン 
ドウが表不されます。 


• 終了 

• ロック 
• コード変更 
• すべてクリア 


3) マスターコード〃3355〃（電話キーパッドで 
「DELL」 を読み込みます）を2度入力します。 


初期設定にリセッ設定を初期値にリセットします。 


いいえ：設定を現在の状態に保ちます。 
はい：初期設定をロー ドします 



規制 













































才 






コンポジット 
S-VIDEO 
3ンポーネント 

D4 


設定 

初期 S 定にリセット T 


[D«iL 


W1T0D 


入力選択 


メインディスプレイに対するビデオ ソースの 選択： 


入力選択 


PC アナログ ： PC VGA 入力 
PC デジタル： PC デジタル入力 
TV チューナー：アンテナまたはケーブル TV 
入力 | 

コンポジット：コンポジットビデオ入力 I 
S - VIDEO ： S - VIDEO 入力 

コンポー ネ ント：コンポー ネントビデオ 入 
力 


画像 


画像特性を調整して個人の好みに合わせます。 

終了：このメニューを終了します 

輝度： 0から100まで調整可能 

コントラスト： 0から100まで調整可能 

色： 0から100まで調整可能 

シャープ： 0から100まで調整可能 

色合い：コンポーネント入力では利用できません。 

0から100まで調整可能 

色温度：〃ノまたは 〃+"ボタンにより正常、冷、 
暖から選択します。 



オーアイオ 


オーディオ特性を調整して個人の好みに合わせます。 


回 PC アナログ 
回 PC デジタル 


TV メイン：!ントロール 


択ィ能 

選 1 r 機 

力像 t 1殊制 

A 国 f 特規 


I い度 
ャ合 S 
シ6色 


回 PI PI 回 



































ENGLISH 

ESPANOL 

FRANCA1S 

DEUTSCI 


言語 


OSD 用の言語を設定します。 

OSD 表示には、5つの言語があります。 


ENGLISH 
ESPANOL 
FRANCAIS 
DEUTSCH 
日本旨吾 




特殊機能 


特殊コントロール機能をアクティブにします。 

終了：このメニューを終了します。 

スリ ープタイマ^一:スライドバ^ーオフ。 

0 SD ロック：ロックを選択した後キーアイコンを示 
します。 

ビデオモード：画面スケーリングモードを設定して 
個人の好みに合わせます： 

• 標準モード 
• 4:3アスぺクト被 
• 全画面 

• 非直線スケーリング 


持殊探能 


スリ■プタイマ-圈 [ 

] +オフ 

0 SD ロック 
ビデオモード 
回 S 準 f — ド 

_ 

427スぺク（'被 


園全画面 

回非直線スヶ-リング 



規制 


1) ユーザーが始めて規制に入るとき、画面はコー 
) i 、 のユ^ーザ^ー キ ーを尋ねるウインドウを表示しま 
す。 


3— ド変更 


終了：このメニューを終了します。 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：サラウンドサウンドのオン/オフを切 
り替えます 

ミュート：ミュートのオン/オフを切り替えます 


オーディオ 


高音 圏 I +49 

低音 議 1+50 

バランス - I + 50 

音量調整 - _ I + 12 

サラウンド ® オン® 

ミ:！-卜 ® オフ 


_gLD_No 


— F 再入力 































2) この 機能に入るとき「アクセス コード」 ウイン 
ドウが表示されます。 

• 終了 

• ロック 


• コード変更 


• すべてクリア 


規制 



3) マスター コード〃 3355〃（電話キーパッドで 
「 DELL 」 を読み込みます）を 2 度入力します。 


規制 


アクセスコード 


設定 


終了：このメニューを終了します。 

チューナーモード： 

• アンテナ 
•ケ'ーブル 

チャンネル検索： 

• お待ちください 
• 番組が見つかりました 
• チヤン不ル 

手動調整：微調整 

チャンネル編集： 

. チャんネル（上/下） 

• スキップ （ _ / +ボタン） 



初期設定にリセッ設定を初期値にリセットします。 


いいえ：設定を現在の状態に保ちます。 
はい：初期設定を口ー ドします 
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TV コン トロール： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズ ガイド 
リモコンを 使用す る 


ユニバーサル リモコンをセットしているとき、 Philips/Magnavox TV コードを使用してください。 
日本 

リモコン図 


pcttv の茧頭オンオフの切 y 替え 


消音 

ス，|_プタイマ_ 

SMART サウンド 

チヤンネル上.，下 
音量 +/- 

サウン！ 

FIT オン/オフ/サイズ 


D«LL I 





00 0 


000 


000 




cs ^ 


* 後のチヤンネル 
國園サイズ 

数丰 (0 9) 


ピクチ AT " 


OSD メインメニューの選択 


__表示 
入力切換 


PIP 位置 


電源のオン/オフ 

リモコンの電源ボタンは 、 LCD TV のオン/オフを切り替えます。 

PIP のオン/オフとサイ 
ズ： 

2画面表示 ( PIP ) : PIP のオン/オフを切り替え、 PIP サイズを選択 
します。 PIP は、メインの入カソースとして PC (デジタルまたは 
アナログ）にのみ表示されます。 

入力選択 

PC デジタル、 PC アナログ、コンポジット、 S - Video 、 コンポーネ 
ント入力から入力選択を変更します。 

PIP 位置 

PIP 位置をディスプレイの4隅に変更します。 

Digit 0- 9 (数字 0- 9) 

2桁のチヤネル番号の場合、チヤンネル番組に直接アクセスするた 
めの手動エントリ。 


































SMART サウンド 

音声、音楽、シアター、パーソナル設定に対して優れたプリセッ 
トオーディオを選択します。 

音声切換 

モノラル、ステレオ、音声多重の TV 音声を選択します。 

消音 

サウンドをミュートにコントロールしたり、サウンド設定を回復 
します。 

PC / TV 切り替え 

PC / TV 機能は、表示された最後の PC とビデオ入力を切り替えます。 

画面切換 

マルチメディア、パーソナル、ムービー、スポーツ、弱信号番組 
に対して優れたプリセット画像コントロールを選択します。 

入力切換 

ビデオ入力、アスぺクト比、番組番号、サウンド選択、5秒間の夕 
イマ 1 一の状態を表不します。 

CHANNEL (チヤンネル） 
上/下 

TV チャンネルを上/下に調整します。 

音量調整 +/- 

音量レベルを上げたり下げたりします。 

OSD メインメニューの選 
択 

メインのオンスクリ^ー ンディスプレイ （ OSD ) メニューを表示しま 
す。 

スリープタイマー 

LCD TV を自動的にオフにするまでの時間を選択します（才 
フ、 15-180) 0 

画面サイズ 

異なる画面サイズを、標準モード、4:3、全画面、非直線スケーリ 
ングから選択します。 

LAST (最後の）チヤンネ 

ノレ 

前に表示された TV チャンネルを選択します。 
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コントロールとインジケータ： Dell™ W1700 LCD TV ユーザーズガイド 

直 ノぺネノレ • オンスク y ' 一- ンデイスフ。 レ^イ コントロ ' 一- ノレ • リモコン. 面 1 翻 卓像度 を 言 受^& す る 



1 (!) 

2 電源 LED 


電源オン/オフを切り替えます 

正常動作：緑。 

スリービングモード：茶。 


3 メニュ^一 OSD メニュ^一 を有効にする （ PC 用のキ^ 一 を入力します）。 


4 + 音量アップ/選択 


音量ダウン/選択 


6 

7 

8 
9 



次のチヤンネル/上 



前のチヤンネル/下 


入力選択 
IR レシーバー 


入カソースの選択キー、 PC アナログ、 PC デジタル、 TV チューナー、コン 
ポジット、 S - Video 、 コンポーネント、 D 4。 

リモコン装置からの信号を検知します。 


オンスクリーンディスプレイコントロール 

以下はオンスクリーンディスプレイの構造の全般的概要です。後に異なる方法で調整を行なう必要が生じた際に、これを参考にして 

ください。 

0 SD には、3つの異なるモードがあります。 

• PC モ^ド 

• コンポンット/コンホ'—不ント / S _ Video モ'ード 

參 TV モード 

日本の 0 SD ガイド 

PC モード 


































A メインメニュ^一 B サブメニュー名 C メニュ^ーアイコン 


Q □□メニューをオフにしたままリモコンまたは LCD TV の前面にある MENU (メニュー）ボタンを押すと、 OSD システムに入りメインメ 
ニューを表不します。 

□□口會と 1 ！^ボタンを押すと、機能アイコンの間を移動します。1つのアイコンから他のアイコンに移動すると、選択が強調表示され 
ます 

OiDDMENU (メニュー）ボタンを一度押すと強調表示された機能がアクティブになります。 -/+ を押すと優先するパラメータが選択さ 
れます。メニューを押して選択されたバーに入り、-と+ボタンを使用して変更を行ないます。 

_翁.□メニューボタンを押してメインメニューに戻るか、他の機能を選択します。 


アイコン 

メニュー名とサブ 
メニュー 

説明 


終了 

これは、メインメニュ 1 一から出るために使用します。 

□ 

入力選択： 

メインディスプレイに対するビデオソースの選択： 

• PC アナログ ： PC VGA 入力 

• PC デジタル： PC デジタル入力 

• TV チューナー：アンテナまたはケーブ 
ル TV 入力 

































PC デジタル 
TV チューナー 
3 ンポジット 
S-VIDEO 
コンボーネント 
D4 


入力 li 


a 


コンポジット：コンポジットビデオ入 
力 

S - VIDEO ： S - VIDEO 入力 
コ ン ポー ネント： コ ン ポー ネントビデ 
才入力 

D 4： HDTV 入力 



輝度/ 

コントラスト 


輝度機能： 

+ボタンを押すと明るさが増し、 

-ボタンを押すと明るさが減少します（最小〇〜最大10 0) 


コントラスト機能： 

+ボタンを押すとコントラストが増し、 

-ボタンを押すとコントラストが減少します（最小〇〜最大10 0) 




オーアイオ 


希望する機能を選択します。 

終了：このメニューを終了します 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：オン/オフ 

ミユート：オン/オフ 

オーデイオソース： PC / TV / ビデオモード 
でのみ有効 

省電力：オン/オフ 



P 择度 

3コントラスト 


R 叵 h dh Ll 

































サイズと位置： 


ポジショニングを行なうと、モニタ画面の表示領域が移動します。 

終了：このメニューを終了します 

水平位置/垂直位置：「水平」または「垂直」設定に変更すると、画像は選択/変更に合わせてシ 
フトします。 

最小は’ 0’ （-) です。最大は’100’ （+) です。 

4:3ア スぺク ト被： 4:3画像表示を選択します 
全画面：全画面 （16:9) 画像表示を選択します 
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4:37スペクト被 


全匿面 


注: DVI モードで1280*768を操作しているとき、ポジショニング調整は利用できません。 



イメージ設定: 


画像設定を調整するには、以下の手順に従います。 

終了：このメニューを終了します 

自動調整：これを押して自動調整を選択します。 

フェーズ：-または+ボタンを使用して0から100まで調整します。 

ピクセルクロック：- または+ボタンを使用して0から100まで調整します。 

























m 


注： DVI モードで操作しているとき、画素クロックと位相調整は利 
用できません。 



色設定は、色温度を調整します。 

終了：このメニューを終了します 

ナチュラル カラー： オリジナルのパネル カラーに 相当。 

ノーマルカラー：初期設定から 650 OK (SRGB と同じ）デフオルト 
青プリセット： 930 0 K に相当 
赤プリセット： 570 0 K に相当 

ユーザープリセット： 〇 から 1〇〇まで 赤、緑、青の 3 原色を調整します。 


カラ ー i 定 

■ 

»7 


1園 

ナチュラルカラー 


U® 

_i_ _ E . 1 1 1 



回 t プリセ ri ノト 
M 赤プリセット 


回 ユーザ， ブ リセ y 卜 
■ 终了 
④赤 

® t n so 



OSD を開くたびに、画面の同じ場所に表示されます。 「0 SD 設定」（水平/垂直）はこの場所をコン 
トローノレします。 

終了：このメニューを終了します 
水平： 0から100まで調整可能。 

垂直： 0から100まで調整可能。 

0 SD 表示時間： OSDS 、 使用されている間はずっとアクティブになっています。時間設定の範囲は5 
から60秒です。 

0 SD ロック：ユーザーアクセスをコントロールして調整します。ロックを選択した後キーアイコン 
を示します。 

























注： OSD が ロックされている とき、 メニューボタンを 再び押すと ユーザーは OSD ロックメ 
Kp ニューに 入ります。 (+) を 押すと ロック解除され、ユーザーはすべての 適用可能な設定に 
アクセスで きます。 


言語は OSD を設定して5ケ国語（英語、スペイン語、フランス語、ドイツ語、日本語）のどれかで表 
示します。 


言語 


_ ENGLISH 


回 ESPANOL 




初期設定にリセッ 


設定を初期設定値にリセットします。 

終了：このメニューを終了します 

位置設定のみ:位置設定を初期設定値に戻します。 

色設定のみ：色設定を初期設定値に戻します。 
すべての設定：すべての初期設定をロードします。 



2画面表示： 2画面表示の優先順位を選択します。 































• 終了 

• TV チューナー 

• コンポジットビデオ 

• S-VIDEO 

• コンポーネントビデオ 

• D 4 


水平位置： PIP の水平位置を調整します。 

垂直位置： PIP の垂直位置を調整します。 

ビデオソース： PIP のビデオソースを選択します： 



サイズ： PIP のサイズをオフにしたり設定したりします。ユーザーは、自分の希望するサイズを選 
択できます。 



コンポジット/コンポー不ント /S-Video モード 


終了 このメニューを終了します 


m tv チ：1-ナ_ 

回コンポジットビデオ 

回 S-VIDEO 

コンボ-ネントビデオ 

回 D 4 


フ 

才小中大 































8 度 



S-VIDEO 

コンポーネント 

D4 


PC アナログ 
PC デジタル 
TV チューナ_ 



匚 MX 


入力選択 


上方向および下方向矢印ボタンを使用して「入力選択」を強調表示します。 
メインディスプレイに対するビデオソースの選択： 


PC アナログ ： PC VGA 入力 
PC デジタル： PC デジタル入力 
TV チューナー：アンテナまたはケーブル TV 
入力 

コンポジット：コンポジットビデオ入力 
S - VIDEO ： S - VIDE 0 入力 

コンポー ネ ント：コンポー ネントビデオ 入 
力 

D 4： HDTV 入力 


画像 


画像特性を調整して個人の好みに合わせます。 
終了： この メニューを終了します 
輝度： 0から100まで調整可能 
コントラスト： 0から1⑻まで調整可能 
色： 0から100まで調整可能 
シャープ： 0から100まで調整可能 
色合い：コンポーネント入力では利用できません。 
0から100まで調整可能 


水平シフト：コンポーネント入力でのみ利用できま 
す。 

0から100まで調整可能 


色温度：〃-〃または 
暖から選択します。 


7ボタンにより正常、冷、 


画礞 


m 


注：「色合い」はコンポーネント入力では利用できません。「水平シフト I はコンポーネント入力 


ビデオメインコントロー 1 


プ 

t い度 
ヤ合溫 
色 I シ色色 


回 rltL 


Epy 


能 定 

i 設 

語殊制期 


力侓 t 語殊制期 

入®才言持規初 



























でのみ機能します。 


オーディオ オーディオ特性を調整して個人の好みに合わせます。 


終了：このメニューを終了します。 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：サラウンドサウンドのオン/オフを切 
り替えます 

ミュート：ミュートのオン/オフを切り替えます 



言語 0 SD 用の言語を設定します。 

0 SD 表示には、5つの言語があります。 


• ENGLISH 

• ESPAN 0 L 

• FRANCAIS 

• DEUTSCH 
•日本語 


特殊機能 特殊コントロール機能をアクティブにします。 



終了：このメニューを終了します。 

スリープタイマー：スライドバーオフ。 

0 SD ロック：ロックを選択した後キ^ーアイコンを示 
します。 

ビデオモード：画面スケーリングモードを設定して 
個人の好みに合わせます： 

• 標準モード 
• 4:3アスぺクト被 
• 全画面 

• 非直線スケーリング 



規制 


1) ユーザーが始めて規制に入るとき、画面はコー 































ドのユ 1 ーザ 1 ー キ '一を尋ねるウインドウを表不しま 
す。 


2) この機能に入るとき「アクセス コード」 ウイン 
ドウが表不されます。 


• 終了 

• ロック 
• コード変更 
• すべてクリア 


3) マスターコード〃3355〃（電話キーパッドで 
「 DELL 」 を読み込みます）を2度入力します。 


初期設定にリセッ設定を初期値にリセットします。 


いいえ：設定を現在の状態に保ちます。 
はい：初期設定をロー ドします 



規制 













































才 






コンポジット 
S-VIDEO 
3ンポーネント 

D4 


設定 

初期 S 定にリセット T 


[D«iL 


W1T0D 


入力選択 


メインディスプレイに対するビデオ ソースの 選択： 


入力選択 


PC アナログ ： PC VGA 入力 
PC デジタル： PC デジタル入力 
TV チューナー：アンテナまたはケーブル TV 
入力 | 

コンポジット：コンポジットビデオ入力 I 
S - VIDEO ： S - VIDEO 入力 

コンポー ネ ント：コンポー ネントビデオ 入 
力 


画像 


画像特性を調整して個人の好みに合わせます。 

終了：このメニューを終了します 

輝度： 0から100まで調整可能 

コントラスト： 0から100まで調整可能 

色： 0から100まで調整可能 

シャープ： 0から100まで調整可能 

色合い：コンポーネント入力では利用できません。 

0から100まで調整可能 

色温度：〃ノまたは 〃+"ボタンにより正常、冷、 
暖から選択します。 



オーアイオ 


オーディオ特性を調整して個人の好みに合わせます。 


回 PC アナログ 
回 PC デジタル 


TV メイン：!ントロール 


択ィ能 

選 1 r 機 

力像 t 1殊制 

A 国 f 特規 


I い度 
ャ合 S 
シ6色 


回 PI PI 回 



































ENGLISH 

ESPANOL 

FRANCA1S 

DEUTSCI 


言語 


OSD 用の言語を設定します。 

OSD 表示には、5つの言語があります。 


ENGLISH 
ESPANOL 
FRANCAIS 
DEUTSCH 
日本旨吾 




特殊機能 


特殊コントロール機能をアクティブにします。 

終了：このメニューを終了します。 

スリ ープタイマ^一:スライドバ^ーオフ。 

0 SD ロック：ロックを選択した後キーアイコンを示 
します。 

ビデオモード：画面スケーリングモードを設定して 
個人の好みに合わせます： 

• 標準モード 
• 4:3アスぺクト被 
• 全画面 

• 非直線スケーリング 


持殊探能 


スリ■プタイマ-圈 [ 

] +オフ 

0 SD ロック 
ビデオモード 
回 S 準 f — ド 

_ 

427スぺク（'被 


園全画面 

回非直線スヶ-リング 



規制 


1) ユーザーが始めて規制に入るとき、画面はコー 
) i 、 のユ^ーザ^ー キ ーを尋ねるウインドウを表示しま 
す。 


3— ド変更 


終了：このメニューを終了します。 

高音： 0から100まで調整可能 

低音： 0から100まで調整可能 

バランス： 0から100まで調整可能 

音量調整： 0から100まで調整可能 

サラウンド：サラウンドサウンドのオン/オフを切 
り替えます 

ミュート：ミュートのオン/オフを切り替えます 


オーディオ 


高音 圏 I +49 

低音 議 1+50 

バランス - I + 50 

音量調整 - _ I + 12 

サラウンド ® オン® 

ミ:！-卜 ® オフ 


_gLD_No 


— F 再入力 































2) この 機能に入るとき「アクセス コード」 ウイン 
ドウが表示されます。 

• 終了 

• ロック 


• コード変更 


• すべてクリア 


規制 



3) マスター コード〃 3355〃（電話キーパッドで 
「 DELL 」 を読み込みます）を 2 度入力します。 


規制 


アクセスコード 


設定 


終了：このメニューを終了します。 

チューナーモード： 

• アンテナ 
•ケ'ーブル 

チャンネル検索： 

• お待ちください 
• 番組が見つかりました 
• チヤン不ル 

手動調整：微調整 

チャンネル編集： 

. チャんネル（上/下） 

• スキップ （ _ / +ボタン） 



初期設定にリセッ設定を初期値にリセットします。 


いいえ：設定を現在の状態に保ちます。 
はい：初期設定を口ー ドします 
































ページの先頭に畐る 











Connect the blue VGA cable and the lime green audio cable to the back of your computer. 
VGA ケーブルと黄緑色のオーディオケーブルをコンピュータの背面に接続します。 


Connect the white DVI cable and the lime green audio cable to the back of your computer. 

白い DVI ケーブルと黄緑色のオーディオケーブルをコンピュータの背面に接続します。 

または 


Connecting as a TV TV として接続する 



Satellite dish 



VCR 


❹ 



Cable TV signal 


OR 

または 


Connect the input cable from your cable box, cable, VCR or satellite dish to the 
Ant/ Cable input. Select "Cable" from the on-screen display (OSD) setup menu. 

セットトップボックス、ケーブル、ビデオまたは衛星放送受信アンテナを Ant / 
ケーブル入力に接続します。オンスクリーンディスプレイ （ OSD ) 

セットアップメニューから Cable (ケーブル）を選択します。 



connect the cable rrom your antenna to your Ant/Cable input, select "Antenna" 
from the Setup on-screen display (OSD) setup menu. 

アンテナから出るケーブルを Ant / ケーブル入力に接続します。 

オンスクリーンディスプレイ （ OSD ) セットアップメニューから 
Antenna (アンテナ）を選択します。 




Additional Setup Information Dell ワイド液晶テレビをセットアップする 


Dell™ W1 700 


Front 前面 


A 


CAUTION: 

Berore performing any of the procedures listed below, reaa and 
follow the safety instructions in your Owner's Manual. 


A 


(アイコン)注意： 

下に一覧 f る手順のどれかを実行する前に、オーナーズマニュアルの安全 
に関する指示をお読みください。 


Settina Up Your LCD TV LCD TV をセットアップする 



_ 

一 ， 







Lay the display on a flat, soft, and clean surface or use the top foam Connect the power cord and the adapter to an electrical outlet, 
cushion shipped with your LCD TV. Attach the stand to the LCD by 

aligning tabs on the stand to the Display. 電源コードとアタプタをコンセントに接続します。 

ディスプレイは平らな、柔らかいきれいな面に置くか、 

液晶テレビの緩衝材を使用してください。スタンドのツメをデ 
ィスプレイ背面の接続位置に合わせながらスタンドを動かし 
てディスプレイに固定させる。 


Ad|ust the position ot the display to your viewina needs. 
ディスプレイの位置を見やすい位置に調整します。 


Connecting to Your PC お使いの PC に接続する 

























































































Additional Setup Information Dell ワイド液晶テレビをセットアップする 


Back 背面 


Control and Inputs 
コントロールと入力 




1 . Power switch 

2. Power LED 

J. On-screen display 
(OSD) Menu 

4. Volume Increase/ Selection 

5. Volume Decrease/ Selection 

6. Next Channel/Up 

7. Previous Channel/Down 

8. Input Selection 

9. IR Lens 

10. Headphone 


1 . 電源スイッチ 

2. 電源 LED 

3. オンスクリーンディスプレイ （OSD) メニュー 

4. 音暈アップ/選択 

5. 音量ダウン/選択 

6. 次のチャネル/上方向 

7. 前のチャネル/下方向 

8. 入力の選択 

9. IR レンズ 

10. へッドフォンコネクタ 


1 . Bass-Port 1 

2. Security Cable Lock 2 

3. Handle 3 

4. Base Release button 4 

5. Cable Clip 5 

6. Lock Down button 6 


バスポート 

セキュリティケーブルロック 
ハンドル 

ベース リリ ース ボタン 
ケーブルクリップ 
ロックダウンボタン 


Installation of Remote Control Batteries connecting A/V Outputs 

リモコンに電池をセットする A/V 出力を接続する 



Install the batteries included with your display. 


Connect recording devices to video and audio outputs. 


付属する電池をリモコンにセツトする 


録画装置をビデオおよびオーディオ出力に接続します。 


Connecting to DVD/VC D/VC R/CATV Box 
DVD ハ / CD ハ / CR/CATV ボックスに接続する 



Connect devices with cables provided. 

Select composite or S-video input from the one-screen display (OSD) menu. 

付属するケーブルをデバイスに接続します。オンスクリーンディスプレイ （0SD) 
メニューからコンポジットまたは S ビデオ入力を選択します。 


Connect devices with cables provided. 

Select Component (YPbPr) input from on-screen display (OSD) menu. 

付属するケーブルをデバイスに接続します。オンスクリーンディスプレイ （0SD) 
メニューからコンポーネント(丫 PbPr) 入力を選択します。 



Note:Detailed user information is included on the 
enclosed CD and Owner's manual. 


Parts included : *LCD TV display*Adjustable stand* Cable door/cover*Remote control 
•AAA batteriesX2 • Power cable # TV connector adapter* Power adapter* PC VGA cable* PC DVI cable PC 
audio cable*Composite video cable*S-video cable*Component video cable*Stereo RCA Cable 
•Quick Setup Guide •Owner's manual* CD-ROM* 2x3ft cable sleeve cover* 6 wire ties. 


Information in this document is subject to 
change without notice. 

©2003 Dell Computer Corporation. All 
rights reserved. 

Dell and the Dell logo are trademarks of Dell 
Computer Corporation. Dell disclaims 
proprietary interest in the marks and names of 
others. 


本文の内容は、将来予告なしに変更することがあり 
ます。 


©2003 Dell Computer Corporation. All rights 
reserved. 


Dell および Dell ロゴは Dell Computer Corporation . 
の商標です。 Dell はその他のマークと名前に関する 
所有権を放棄します。 


3138155 22641 





































































目次に戻る 


TV コン トロール： Dell ™ W 1700 LCD TV ユーザーズ ガイド 
リモコンを 使用す る 


ユニバーサル リモコンをセットしているとき、 Philips/Magnavox TV コードを使用してください。 
日本 

リモコン図 


pcttv の茧頭オンオフの切 y 替え 


消音 

ス，|_プタイマ_ 

SMART サウンド 

チヤンネル上.，下 
音量 +/- 

サウン！ 

FIT オン/オフ/サイズ 
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* 後のチヤンネル 
國園サイズ 

数丰 (0 9) 


ピクチ AT " 


OSD メインメニューの選択 


__表示 
入力切換 


PIP 位置 


電源のオン/オフ 

リモコンの電源ボタンは 、 LCD TV のオン/オフを切り替えます。 

PIP のオン/オフとサイ 
ズ： 

2画面表示 ( PIP ) : PIP のオン/オフを切り替え、 PIP サイズを選択 
します。 PIP は、メインの入カソースとして PC (デジタルまたは 
アナログ）にのみ表示されます。 

入力選択 

PC デジタル、 PC アナログ、コンポジット、 S - Video 、 コンポーネ 
ント入力から入力選択を変更します。 

PIP 位置 

PIP 位置をディスプレイの4隅に変更します。 

Digit 0- 9 (数字 0- 9) 

2桁のチヤネル番号の場合、チヤンネル番組に直接アクセスするた 
めの手動エントリ。 


































SMART サウンド 

音声、音楽、シアター、パーソナル設定に対して優れたプリセッ 
トオーディオを選択します。 

音声切換 

モノラル、ステレオ、音声多重の TV 音声を選択します。 

消音 

サウンドをミュートにコントロールしたり、サウンド設定を回復 
します。 

PC / TV 切り替え 

PC / TV 機能は、表示された最後の PC とビデオ入力を切り替えます。 

画面切換 

マルチメディア、パーソナル、ムービー、スポーツ、弱信号番組 
に対して優れたプリセット画像コントロールを選択します。 

入力切換 

ビデオ入力、アスぺクト比、番組番号、サウンド選択、5秒間の夕 
イマ 1 一の状態を表不します。 

CHANNEL (チヤンネル） 
上/下 

TV チャンネルを上/下に調整します。 

音量調整 +/- 

音量レベルを上げたり下げたりします。 

OSD メインメニューの選 
択 

メインのオンスクリ^ー ンディスプレイ （ OSD ) メニューを表示しま 
す。 

スリープタイマー 

LCD TV を自動的にオフにするまでの時間を選択します（才 
フ、 15-180) 0 

画面サイズ 

異なる画面サイズを、標準モード、4:3、全画面、非直線スケーリ 
ングから選択します。 

LAST (最後の）チヤンネ 

ノレ 

前に表示された TV チャンネルを選択します。 


ページの先頭に戻る 


目次に戻る 



































